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“F. k. STHARAERFEMEMM, H.

1) Grammar (morphology, syntax) is the collection of rules
governing the modification of words and their combina-
tion into sentences.

2) Air, water and land on our globe are called the bio-
sphere. It is a closed system because nothing new
is ever added. |

In this closed system, nature recycles all things.
Water, for example, evaporates and floats in invisible
droplets into the air to make clouds, This same water
comes back to earth as rain, snow or hail, It nourishes
living things. It trickles over rocks and into rivers.
The rivers flow into the oceans, and the great water
cycle begins again, The rain that fallsis actually the same
water that fell on dinosaurs 70 million years ago.

_ Since the biosphere is a closed system, we must
protect the biosphere, that is, the environment around
us. |

Bl DR “EER” RN, BEWRNL, A3ZHERE, BrEHE
i, B DURMRERRR, EHUE, RREHE K
s REEA“ET " ATEE, BABERLTAFEIHE.

3) The sun sets regularly on the Union Jack these days,
but never on the English language. It was spread by
British colonialists, and it was cemented by the multi-
national corporation. Today, like it or curse it,
English is the closest thing to a lingua franca around
the globe. Roughly 500 million people speak it—an
increasc of 40 percent in the past twenty years and a

total that represents more than one-cighth of the world’s
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population,
At the time of the Versailles Peace Conference of
1919, English was already the first language of diplo-
mats. Today English is used as an official language at
meetings of countless internatioral bedies. Now in the
field of science, more than 80 percent of all scientific
papers are published first in English. So the editor of
the Oxford English Dictionary says: ““Any literate,
educated person on the face of the globe is deprived if
he does not know English.” In many cases, those who
do not yet know English are trying to learn it.
AP B R, W RO R E, TR
Rppvizfm, KEREEE L EEEEAET; HIEEY
EHABEER S, ZXREFHARMRLE: —RREREY
GBS —RULE 1919 FRRFEMS L, RBEEHIF—ES
XL RBER RN, KRB —RIFOLN, HEBE—0E
RNOIEFET LSk, BB BB — R,

§2  BU7E— MR R T R AN R /) 5 R IE Ay
1) Tell him all about it when he comes.
2) As soon as you get there, give me a phone call.

XFABITF (R B MAT, ARRRB AR KA, (BR FRRET,
T F A — A

S1 b2 — M Fe R — A3 fF sk — iR A Pt % A e 22—
I‘E"]o ﬁﬂ%%“ﬁ%”ﬂ%ﬁﬁﬁﬁ*‘@%o @Jﬁﬂ:
1) Helen Keller was a normal child at birth in 1880,
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For the first nineteen months of her life, she was like
other pretty, happy babies in every way. Then, one
day, a sudden illness came down upon her. Helen
Keller did not die but lost her sight and hearing. As
a result she became dumb as well, For the next seven
years, she lived in a world of darkness, without sounds
or words.

On March 3, 1887, a teacher Anne Sullivan came
to live with her. Miss Sullivan was a special kind of
teacher. She had been blind during part of her own
childhood and had learned to read Braille, a systcm cf
writing for blind people, so that she understood Helen,
loved her and believed she could teach her.

Sullivan taught Helen how to understand signs
and how to make them. In time, in spite of her great
difficulties, Helen learned to read, write and speak, even
though she was deaf and blind. She even went to
college and had a full education. She wrote many
books. Her best book is Tke Story of My Life.

AP TERT Z42 50, RAMEHEE BN, FLHEEE%ER
B, RREFEAXEZLRAEENE CE%STHAEN KFE, RE
R, RKARETLFT R, ERAE BN, CPBAR=
e, EHERSEENHLER,

2) The more Albert Einstein learned, the more he found
more to think about. The more he thought about, the
more questions he thought of to ask.

He knew that the earth, other planets, the moon
and the sun are just a part of what we call the universe.
He knew that the universe is also made up of all the stars
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we can see with our eyes and millions and millions more
that we can see only with the largest telescope and
still more that are so far away that they can’t be seen
at all. And he also knew that all these stars and our
own bodies and everything else are made up cf atoms
so tiny that they can’t be secen even with the best mi-
croscope.

He thought there must be some rules to explain
why everything in the universe, big and small, acts
as it does. What makes the tiny atoms stick together
to form all different things there are.

Einstein thought and thought, and he believed he
had some of the answers. Then people started asking
him questions because he had answers to many things.

EXAHIT O R ZEPHEHE, PR RMEHIT SR
AT BRIBRANENEYHERRL—RE, RESE
1 %0 3 B & B,

§2 FEXIEN, FEREEH CHAEYBRNARALSE — B W £
B, DIRHRA, 4,

1) T wondered if you would give me a hand with the ex-

periment.

2) I thought you were making a mistake.
LEFEAGF, REEHRLAHEL, EEESHECERET YN
AHE T E B, RALREEEARBHERESTX & K
s, ERAEFASER XIH, ROERARANWEYE, S%
FEER LB e i, RHKEE, ) Did you want (to)... ?
. Do you want (to) ... ? FZis,

HE A% X B & 3k 16, % LA R hope, think, want, wonder
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§1 ¥R—METER— DR —FREBREE R HFE—BA
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1) We all live in a changing world of scientific discoveries

and inventions. The generation now growing up will

not be satisfied with what it finds in the world.

Scme

people will invent new machines; some will suggest

new scientific theories. So the changes continue all

the time. In the next century, we may sure that the

speed of changes will increase further.

2) The Channel Tunnel between Britain and France, a

" dream nearly two centuries old, is to become

reality

atall, When the Tunnel opens, in 1993, it will be able

to carry up to thirty million passengers a year.

Fast

trains will link London with Paris (some 450 km) in

just over three hours, and London with Brussels in even

less time. And a rail shuttle service will carry freight

trucks and private cars between terminals at

either

end of the Tunnel, with trains leaving every three

minutes at peak periods. Thus, it will serve to

strengthen Britain’s link with the Continent.

FEEAN TR EESE, BNl —RE, EXE
FIE L BrE MK R B %, X, is to become reality O B
B, XA be to BHNAEY, WERAM, HIRITUE

iy, BHETMRRBERENT,
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3) If she comes, what shall I do?
1) Now what shall we start with? How about some
music ?
LEBEAE— AW SR, BizhiE s8R A shall, HESHAEH
MABIEER,

§2 FERFRNAXE-HABRBEBEEERNIE RERLE
Kok —Mtet, PriE“stk iR, RN EE—NZMNER, X
WEHTHREENERE, A% BES 30T EBEFE RN
MAg (a5, .

1) He said (that) he would raise the question at the
meeting. |

2) She was asked to cancel her trip to Paris. Would she
take the advice ?
No, she wouldn’t,

XEABFEHE LR, BEEFRTEEM,
EXERCISES

Open the brackets and put the verbs in their proper tenses:

(1) Petroleum (differ) from other oils because it (come)
from a mineral rather than an animal or vegetable
source. In fact the prefix petr- in the word petroleum
(be derived) from the Greek word for rock. When
petroleum first (go) on the market, it (be called) rock
oil to distinguish it from all other kinds of oil. Since
then, modern technology (become) such an enormous
consumer of energy that petroleum (be) probably the
most valuable single product in the world. So it
(be often called) ‘‘black gold.”



(2) A punctual man (be) in the habit of doing a thing at

(3)

the proper time and (be never) late in keeping an
appointment. The unpunctual man, on the other
hand, (never do) what he (have to) do at the proper
time. He (be) always in a hurry and in the end
(lose) both time and his good name.

A man who (be known) to be habitually unpunc-
tual (be never trusted) by his fellow men. And the
unpunctual man (be) a source of annoyance to others
and to himself.

One day a peasant in Mexico (see) smoke coming
from his cornfield. He (hurry over). There (be) an
opening in the ground ! Steam, hot gases and mol-
ten rock (come) out of the opening. He (know) it
(be) a volcano eruption, and (run away), A volcano
(be formed) when great heat (melt) the layers of rock
below the earth. The molten rock (be called) lava,
Lava (may cover) the land for miles around a volcano.
It (may come) out of an opening again and again.

During a volcano erupticn, people (be killed)
and houses (destroy). ( ) you (read) about the
fierce volcano Vesuvius in Italy? In one eruption

2,000 years ago, it (bury) three cities.

(4) James Watt (make) one experiment after another. He

(fail) again and again, but from each failure he (learn)
something new, Men (laugh) at him. “How ridi=
culous,’ they (say), ‘‘to think that steam (can be made)
to run machines !”” He (go on) with his experiments
and in the end (be) able to give the world the first



(5)

(6)

successful form of steam engine.

If an opinion contrary to your own (mazke) you argry,
that (be) a sign that you (be) subconciously aware of
having no good reason for thinking as you (do) ......
Whenever you (find) yourself getting angry about a

difference of opinion, (be) on your guard; you (prob-

- ably find), on examination, that your belief (go) be-

yond what the evidence (warrant).

Every man who (rise) above the common level (re-
ceive) two educations : the first from his teachers; the
second, the more personal and important, from him-
self ...... In my French and Latin translations I
(adopt) an excellent methcd, which, fiom my own
success, I (recommend) to the imitation of students,
I (choose) some classic writers, such as Cicero and
Vertot, the most approved for purity and elegance of
style, I (translate), for instance, an epistle of Cicero
into French; and, 2fter throwing it aside till the words
and phrases (be obliterated) fiom my memory, I
(re-translate) my French into such Latin as I (can
find); and then (compare) each sentence of my im-
perfect version with the ease, the grace, the propriety
of the Roman orator. A similar experiment (be
made) on several pages of the REVOLUTIONS of
Vertot; I (turn) them into Latin, (return) them after
a sufficient interval into my own French, and again
(scrutinize) the resemblance or dissimilitude of the copy
and the original. By degrees I (be) less ashamed, by
degrees I (be) more satisfied with myself; and I (per-




